SHANGHAI SUPERSUN TECHNOLOGY LIGHTING CO.,LTD

User Manual
WARNING:

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the wuser&apos;s
authority to operate the equipment

Please follow the instructions carefully. Failure to follow installation could cause
accident such as falling, the electric shock, a fire etc

Please do not remodel the lamps and adjust the parts in order to avoid falling,
electric shock, damage and other accidents. This device complies with Industry Canada
licence—exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two
conditions:

This device may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device

Le présent appareil est conforme aux CNR d Industrie Canada applicables aux
appareils radio exempts de licence. L’ exploitation est autorisée aux deux conditions
suivantes :

(1) 1’ appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) 1’ utilisateur de 1" appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d’ en compromettre le fonctionnement

FCC Radiation Exposure Statement:

1. This Transmitter must not be co—located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

2. This equipment complies with RF radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment

3. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between
the radiator& your body

IC SAR Waring :

The device has been tested and compliance with SAR 1imits, users can obtain Canadian
information on RF exposure and compliance

Le présent appareil est conforme

Aprés examen de ce matériel aux conformité aux limites DAS et/ou aux limites
d’ intensité de champ RF, les utilisateurs peuvent sur 1’ exposition aux
radiofréquences et la conformité and compliance d’ acquérir les informations
correspondantes

Notice:

In order to ensure the safety, when the lamps are maintained and examined, please
entrust the professional personnel of electrical appliances to be responsible for
it, otherwise the non—professional personnel is easy to be in dangerous situation
when they install the lamps.

The power should not exceed the specified range (rated voltage 120v, frequency 60Hz).
Make sure the power is cut off and the environment is dry when you install the lamps.
The lamp is not waterproof so that misuse will lead to an electric shock.



Please do not install the lamp over the stove, the gas pipe and the exhaust pipe
to avoid a fire and other accidents

Mantanance:

For the safety and the efficiency of this product, please clean and check it regularly.
When the lamp need to be wiped, please cut off the power firstly. Afterwards use
the soft drapery to dip the soap water and wring it drily to wipe the lamp. Make

sure that the lamp is dry before the installation.

CONNECTION INSTRUCTIONS- INSTRUCTIONS DE CONNEXION

1 GET STARTED POUR COMMENCER
« Download the SUPERSUNSUIT app from the  Téléchargez I'application  SUPERSUNSUT  sur un appareil
App Store or Google Play to your mobile device. mobile 3 partir de 'App Store ou de Google Play.
SUPERSUN SUIT  Launch the SUPERSUNSUIT app. * Lancez 'application SUPERSUN SUIT
* To register, enter your mobile phone number or email * Entrez votre numéro de téléphone cellulaire ou votre adresse
address. Create a password, then login to the app. courriel pour s'inscrire.
OR * Créer un mot de passe et se connecter a l'application.
Lagin o
® Log in if you already have an account. ou
* Se connecter & I'application avec un compte existant.
VERIFY YOUR NETWORK VERIFIEZ VOTRE RESEAU
2 « Verify your network and ensure your mobile device is * Vérifier le réseau Wifi et s'assurer que l'appareil mobile est
connected to a 2.4 GHz Wi-Fi channel”, connecté a un canal sur la bande 2,4 GHz".
* Consult your router documentation for detailed * Consulter la documentation qui accompagne le routeur pour
instructions on how to change wireless settings. des instructions détaillées sur la fagon de modifier les
paramétres sans fil.
* Once your devices have been successfully paired, you ) . L A
can switch back to mixed mode or use a cellular data * Une fois que vos appareils ont bien été couplés, vous pouvez
network to control your smart products. revenir en mode mixte ou utiliser un réseau de données
cellulaires pour contréler vos appareils intelligents.
3 ADD A DEVICE AJOUTEZ UN APPAREIL

* Install your fixture.

* Once the light fixture is installed, select the "+* symbol
on the top right-hand corner of the app.

* Sellkt smart light fixture and follow the instructions
within the app.

* If the connection fails, try using AP mode.

ADD A DEVICE: AP MODE
* On the "add a device page” select AP mode on the top

right-hand corner and follow the instructions within the app.

* You're good to go!

* Installer votre luminaire.

* Une fois le luminaire est installer, sélectionnez le symbole
« + » dans le coin supérieur droit dans I'appli.

» Choisissez votre type de produit et suivez
les instructions dans l'appli.

* Si la connection ne marche pas, essayer mode AP.

AJOUTEZ UN APPAREIL: MODE AP
* Sur la page de «Ajoutez un appareil»

* Sélectionner mode AP en haut a droite
et suivez les instructions dans l'appli.
* Vous étes préts a commencer!

4 o Google Assistant

amazon alexa

SETUP VOICE ASSISTANCE

Instructions in the SUPERSUN SUTT app:
Select “Profile”, select “Integration”, choose your voice
assistant, and follow instructions.

CONFIGUREZ VOTRE

ASSISTANT VOCAL

Les instructions dans I'application SUPERSUN SUIT
Sélectionnez «Profil», sélectionnez «Intégration»,

choisissez votre assistant vocal et suivez les instructions.




SHANGHAI SUPERSUN TECHNOLOGY LIGHTING CO.,LTD

LED SHOPLIGHT INSTALLATION

Installation

[ 1

1.To reduce the risk of electric shock.ensure electricity has
been turned off.Mark two spots 47.20inch apart on the
ceiling for mounting hooks. If the lamp is not installed firmly,
it will cause the llamp to fall off and entail a loss.

(1)Drill 1/4in. diameter holes into the
Drywall ceiling and lock by screwing the hook.

(2)Drill 1/16. diameter holes into the
Wood ceiling and lock by screwing the hook

| ___ Coilchain

3.install coil chain onto eye hook at
both sides of the fixture.

Hook in ceiling

——Coil chain

onto the hook in the ceiling.

4.Hang fixture by installing coil chain

LED FLUSH MOUNT INSTALLATION

Cleaning: Before cleaning your lamp, turn off the switch or
power source. Wipe the lamp with a soft, damp cloth.

Nettoyage : Avant de nettoyer votre lampe, fermez ou
coupez la source d'énergie. Essuyez la lampe avec une
étotfe douce et humide.

Canopy
Couvercle

White neutral wire
Fil blanc neutre

Outlet box (not provided)
Boite de jonction (non comprise)

Black live wire
Fil noir actif

Wire connector
Connecteur de fil

Ground wire
Fil de mise a la terre

Mounting screw
Vis de montage

Integrated 16w LED
DEL 16w intégre




